
聖母
せ い ぼ

マリアと希望
き ぼ う

について 

マリア布教
ふ き ょ う

修道女会
し ゅ う ど う じ ょ か い

 ルイザ ゴリ 

 

３月
がつ

２３日
にち

に、諏訪
す わ

司教
し き ょ う

の 導
みちび

きのもとで いずみブロックの四
し

旬
じゅん

節
せつ

黙想会
も く そ う か い

が 行
おこな

われました。 

その時
と き

、 話
はなし

の流
なが

れにそって、聖書
せいしょ

からのいくつかの句
く

を紹
しょう

介
かい

されました。 

「待
ま

ち望
のぞ

め 主
し ゅ

の日
ひ

を 心
こころ

を 主
し ゅ

に向
む

け」 

「主
し ゅ

に頼
たよ

る人
ひと

は さいわい 主
し ゅ

に希望
き ぼ う

をおく人
ひと

」など。 

司教
し き ょ う

さまがギターで、 私
わたし

たちはその句
く

を、一
ひと

つまた一
ひと

つゆっくりと歌
う た

うことになりました。とても 

よい祈
いの

りのひと時
と き

でした。希望
き ぼ う

についての言葉
こ と ば

は、聖書
せいしょ

のなかで数
かぞ

えられないほど多
おお

くあります。

実
じつ

は、旧約
きゅうやく

聖書
せいしょ

はメシアを待
ま

ち望
のぞ

む本
ほん

であって、「希望
き ぼ う

の時
と き

」であります。当然
とうぜん

、主
し ゅ

イエスも 

聖母
せ い ぼ

マリアもよく詩編
し へ ん

などの祈
いの

りを唱
と な

えられました。祈
いの

りだけでなく、生涯
しょうがい

を通
とお

して、希望
き ぼ う

をもって 

生
い

きておられました。マリアさまの場合
ば あ い

、お告
つ

げの時
と き

からイエスが十字架
じ ゅ う じ か

につけられて亡
な

くなった 

ときまで、いつも希望
き ぼ う

の 光
ひかり

に支
さ さ

えられました。 

教会
きょうかい

においては、 昔
むかし

から５月
がつ

は”聖母
せ い ぼ

マリアの月
つき

”となっています。最
もっと

も唱
と な

えられてきた 

祈
いの

りは、「福音書
ふ く い ん し ょ

のまとめ」と呼
よ

ばれるロザリオでした。 

 

ご存
ぞん

じのように、今年
こ と し

は聖
せい

年
ねん

に当
あ

たり、教会
きょうかい

がわたしたちに「希望
き ぼ う

の巡
じゅん

礼者
れいしゃ

」となるよう 

促
うなが

しています。この呼
よ

びかけを大切
たいせつ

にしながら、全世界
ぜ ん せ か い

の同
おな

じ「希望
き ぼ う

」をもっている兄弟
きょうだい

姉妹
し ま い

と 

心
こころ

を合
あ

わせて祈
いの

りましょう。どんな状況
じょうきょう

であっても、永遠
えいえん

の国
く に

の完全
かんぜん

な 幸
しあわ

せを「待
ま

ち望
のぞ

む」ことが

できます。わたしたちも、主
し ゅ

イエスと聖母
せ い ぼ

マリアに目
め

を向
む

けながら、希望
き ぼ う

をもたらすものとなります 

ように。最後
さ い ご

に、聖
せい

ペトロの希望
き ぼ う

についての言葉
こ と ば

を聞
き

きましょう。 

「心
こころ

のなかで主
し ゅ

キリストをあがめなさい。あなたがたが抱
いだ

いている希望
き ぼ う

について問
と

い正
ただ

す人
ひと

には、いつでも、答
こた

えられるように用意
よ う い

していなさい。それも、やさしく、 慎
つつし

み深
ふか

く、正
ただ

しい思
おも

いを 

もって、答
こた

えなさい。」（ペトロの第
だい

一
いち

の手紙
て が み

、3,15-16） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



On Hope and the Blessed Virgin Mary 

sr. Luisa Gori、The Missionary Sisters of Mary 

On March 23, under the guidance of Bishop Suwa, the Izumi Block held a Lenten silent 

retreat. At that time, along with the flow of the talk, he introduced some phrases from 

the Bible. “Wait for the day of the Lord, and set your hearts on the Lord” 

 “Blessed is the man who relies on the Lord, for he will put his hope in the Lord” 

The bishop played the guitar and we sang the phrases, one by one, slowly. It was a very 

good time of prayer. There are too many words about hope in the Bible to count. In fact, 

the Old Testament is a book of waiting for the Messiah, a “time of hope“. Naturally, 

both the Lord Jesus and the Virgin Mary often recited psalms and other prayers. Not 

only did they pray, but they lived with hope throughout their lives. In the case of Mary, 

she was always sustained by the light of hope from the time of the Annunciation to the 

time of Jesus' death on the cross. 

In the Catholic Church, May has always been the month of the Blessed Virgin Mary. 

The most recited prayer has been the Rozary, called the “Summary of the Gospels. 

As you know, this is the Holy Year and the Church is urging us to be “pilgrims of hope. 

Treasuring this call, let us pray together with our sisters and brothers who have the 

same “hope” in the whole world. No matter what our circumstances, we can “look 

forward” to the full happiness of the eternal Kingdom. May we, too, look to the Lord 

Jesus and the Blessed Virgin Mary to bring hope. Finally, let us hear what St. Peter 

has to say about hope. “Praise Christ the Lord in your hearts. Be ready to answer 

anyone who asks you about the hope you have. Be ready to answer them with 

gentleness, modesty and righteousness.”(First Epistle of Peter 3,15-16) 

 

 

 

 

 

 

 



HAMAKKO LỜI GIỚI THIỆU THÁNG ５ 

"Về Đức Mẹ Maria và Hy Vọng." 

（Dòng Nữ Tử Truyền Giáo của Đức Mẹ Maria, Luisa Gori） 

Vào ngày 23 tháng 3, dưới sự hướng dẫn của Giám mục Suwa, buổi tĩnh tâm Mùa Chay của khối 

Izumi đã được tổ chức. Trong dịp đó, một số câu trong Kinh Thánh đã được giới thiệu phù hợp 

với mạch chuyện. Chẳng hạn như: "Chờ đợi ngày của Chúa, hướng lòng mình về Chúa." "Người 

nương tựa vào Chúa là người hạnh phúc, người đặt niềm hy vọng nơi Chúa." Giám mục đã chơi 

guitar, và chúng tôi đã cùng nhau hát từng câu một cách chậm rãi. Đó thực sự là một thời khắc 

cầu nguyện tốt đẹp. Trong Kinh Thánh, có vô số từ ngữ về hy vọng. Thực tế, Cựu Ước là cuốn 

sách mong chờ Đấng Mê-si-a, là "thời kỳ của hy vọng". Tất nhiên, Chúa Giêsu và Đức Mẹ Maria 

cũng thường xuyên đọc các bài Thánh vịnh để cầu nguyện. Không chỉ qua lời cầu nguyện, họ đã 

sống cả cuộc đời với niềm hy vọng. 

Trong trường hợp của Đức Maria, từ lúc nhận lời truyền tin cho đến khi chứng kiến Chúa Giêsu 

bị đóng đinh trên thập giá và qua đời, bà luôn được ánh sáng của hy vọng soi sáng. Trong giáo 

hội, từ xưa, tháng 5 đã được coi là "Tháng của Đức Mẹ Maria". Lời cầu nguyện được xướng lên 

nhiều nhất là chuỗi Mân Côi, được gọi là "bản tóm tắt của Phúc Âm". 

Như bạn đã biết, năm nay là Năm Thánh, và giáo hội đang khuyến khích chúng ta trở thành 

"những người hành hương của hy vọng." Với lời kêu gọi này, chúng ta hãy gìn giữ nó, và cùng 

nhau cầu nguyện với các anh chị em trên khắp thế giới, những người mang cùng niềm "hy vọng." 

Trong bất kỳ hoàn cảnh nào, chúng ta có thể "chờ đợi" niềm hạnh phúc trọn vẹn của quốc gia 

vĩnh cửu. Mong rằng tất cả chúng ta, khi hướng về Chúa Giêsu và Đức Mẹ Maria, đều trở thành 

người mang lại hy vọng. Cuối cùng, chúng ta hãy lắng nghe lời của Thánh Phêrô về hy vọng: "Hãy 

tôn thờ Chúa Kitô trong lòng. Hãy luôn sẵn sàng trả lời bất kỳ ai hỏi về niềm hy vọng mà các bạn 

ôm ấp. Nhưng hãy trả lời một cách dịu dàng, khiêm nhường và có tư duy đúng đắn." (Thư thứ 

nhất của Thánh Phêrô, 3,15-16) 

 


